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BM18046 

REAR QUICK 
COUPLER KIT For 670, 
770 and 55 Series 
Tractors 


PARTS IN KIT 


Qty. Description 
2 Hydraulic Hose with 
Connectors (not 
shown) 
1 Bracket (not shown) 
1 Hose Sheathing (A) 
7 Tie Strap (B) 
2 Female Quick 
Coupler (C) 
Hose Fitting, 90 
Degree (D) 
Dust Cap (E) 
Dust Plug (F) 
Hose Fitting, 45 
Degree (G) 
Male Quick Coupler 
(H) 
J-Clamp (l) 
Color Band Set (J) 
Snap Ring (K) 
#6 O-Ring (L) 
#4 O-Ring (M) 
Nut, M6 (N) 
Bolt, M6x25 (O) 
Bolt, M6x20 (P) 
Nut, M5 (Q) 
Bolt, M5x25 (R) 
Bolt, M8x25 (S) 


NOTE: Kit has two hoses. 
Some attachments need 
four hoses (two kits). 
Photos show four hoses 
installed. When installing 
two kits on your tractor. 
Follow NOTE: (SECOND 
COUPLER KIT) 


— D D (es) 


Le] 


RE = = Rp PB ND ND © 


Litho in U.S.A 


BM18046 A Pages-English/French 
JEU D'ACCOUPLEMENT B Pages-German/Spanish 
RAPIDE ARRIÈRE C Pages-ltalian 

pour tracteurs 670, 770 

et série 55 


PIECES DU JEU 


Qté. Description BM18046, M119526 


2 flexibles hydrauliques 

avec connecteurs (non 

représenté) 

support (non représenté) 

gaine de flexible (A) 

attaches (B) 

accouplements rapides 

femelles (C) 

3 raccords de flexible 90° 
(D) 

2  capuchons antipoussière 
(E) 

2 bouchons antipoussière 
(F) 

1 raccord de flexible 45° 
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2 accouplements rapides 
mâles (H) 

3 attaches crochets (l) 

2 jeux de bagues de 

couleur (J) 

circlips (K) 

joints toriques n° 6 (L) 

joints toriques n° 4 (M) 

écrou M6 (N) 

boulon M6 x 25 (O) 

boulon M6 x 20 (P) 

écrous M5 (Q) 

boulons M5 x 25 (R) 

boulon M8 x 25 (S) 


NOTE : Le jeu comprend deux 
flexibles. Certains accessoires 
nécessitent quatre flexibles (deux 
jeux). Les photos représentent 
l'installation avec quatre flexibles. 
Pour l'installation de deux jeux 
sur le tracteur, observer les 
recommandations des 
paragraphes «NOTE : (SECOND 
JEU D'ACCOUPLEMENT)». 
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NOTE: Right and left sides | NOTE: Les côtés gauche et 

are determined by facing in | droit sont déterminés en 

the direction the machine je face _ sens de 

travels. placement du tracteur. 
PRÉPARATION DU TRACTEUR 

PREPARE TRACTOR CTE 


1. Garer le tracteur. Verrouiller le 
1. Park tractor. Lock park frein de stationnement. Arrêter le 


brake. Stop engine. Remove | moteur. Retirer la clé de contact. 


key. r 

éd o ATTENTION : Éviter les 
CAUTION: Avoid blessures causées par 
injury from escap- les fuites d'huile 
ing hydraulic oil db Reed 
under POMES: pression du circuit en 
relieve pressure in arrêtant le moteur du 
the system by shut- tracteur et en actionnant 
ting off tractor and le(s) levier(s) de 
moving hydraulic bi hydraulique 
lever(s) in both SR ONE 
directions before + lou or dl En 
attaching or detach- flexibles. 


ing hoses. -= 
| 2. Actionner le levier de 
— | commande hydraulique pour 
libérer la pression. 
3. (Série 55 UNIQUEMENT) Se 


relieve pressure. 
i servir du schéma M56740 pour 
3. (55 Series ONLY) Use marquer le trou de 1/4-in. 


diagram M56740 to mark and |(6,5 mm) (C) et le percer au coin 

drill a 1/4-in. (6.5 mm) hole (C) |interne inférieur gauche du 

in bottom left inside corner of |garde-boue de gauche, afin de 

left fender for fastening J- fixer l'attache crochet : 

clamp: + (A) à 10 mm du bord inférieur, 
en allant vers le haut, 

+ (A) 10 mm up from lower + (B) à 10 mm du bord intérieur, 

edge. en allant vers l'extérieur. 

+ (B) 10 mm out from inner 4. Limer les ébarbures. 

edge. 5. (Tracteurs version Europe 

avec attelage arrière) 

Le siège étant poussé vers 

l'arrière et la suspension 

descendue, recourber le support 

(A) de la bielle centrale d'environ 


2. Move hydraulic lever to 


2. 


(B) 
É è mm 


4. File off any burrs. 


5. (European Version 
Tractors With Rear Hitch.) 


With seat back and 
suspension pressed down: 
Bend center link bracket (A) 
approximately 4-5 degrees 
toward seat. This gives 
clearance for couplers when 
hitch is attached. License 
plate lamp MUST clear seat 
suspension. 


4 à 5 degrés vers le siège. Ceci 
donne l'espace nécessaire aux 


accouplements lorsque l'attelage 


est en place. La lampe de la 
plaque d'immatriculation DOIT 
être à l'écart de la suspension 
du siège. 
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INSTALL REAR 
BRACKET AND 
COUPLERS 


1. Fasten bracket (A) to rear of 
tractor with four M5x25 bolts 
(R) and M5 nuts (nuts to 
inside). 


NOTE: One 90 degree fitting 
shown in photo. Three are in 
kit. 


2. Install small o-rings (M) into 
groove in end of three 90 
degree adapters (D) and one 
45 degree adapter (G). Put 
large o-ring (L) over threads of 
the four adapters. 


3. Put dust plugs (F) on female 
quick couplers (C). 


4. Put coupler assemblies into 
right holes in bracket. Fasten 
with snap rings (K). 


NOTE: (SECOND COUPLER 
KIT) Put couplers into left 
holes in bracket. 


5. Put color bands (J) on quick 
couplers (C); match with left 
front footrest decal on your 
tractor. (Gray on top left 
coupler; Yellow on bottom left 
coupler). 


NOTE: (SECOND COUPLER 
KIT) Put green and black 
color bands on right 
couplers; match location 
with footrest decal. 


6. Fasten 90 degree fitting (D) 
to top coupler(s) and 45 
degree fitting (G) to bottom 
coupler(s). 


INSTALLATION 

DU SUPPORT ET DES 
ACCOUPLEMENTS 
ARRIÈRE 


1. Fixer le support (A) à l'arrière 
du tracteur avec les quatre 
boulons M5 x 25 (R) et écrous 
M5 (écrous à l'intérieur). 


NOTE : La photo représente un 
seul raccord à 90°; ily ena 
trois dans le jeu. 

2. Poser les petits joints toriques 
(M) dans la rainure à l'extrémité 
des trois adaptateurs à 90° (D) et 
d'un adaptateur à 45° (G). Poser 
le grand joint torique (L) par- 
dessus le filetage des quatre 
adaptateurs. 


3. Poser les bouchons 
antipoussière (F) sur les 
accouplements rapides femelles 
(C). 


4. Poser les ensembles 
d'accouplements dans les trous 
de droite du support. Les fixer 
avec les circlips (K). 


NOTE : (SECOND JEU 
D'ACCOUPLEMENT) Poser les 
accouplements dans les trous 
de gauche du support. 

5. Poser les bagues de couleur 
(J) sur les accouplements 
rapides (C); assortir la couleur à 
celle de l'autocollant apposé sur 
le repose-pied avant gauche du 
tracteur (gris sur l'accouplement 
gauche du haut, jaune sur 
l'accouplement gauche du bas). 


NOTE : (SECOND JEU 
D'ACCOUPLEMENT) Poser les 
bagues de couleur verte et 
noire sur les accouplements 
de droite; l'emplacement doit 
correspondre à celui indiqué 
sur l'autocollant du repose- 
pied. 

6. Fixer le raccord à 90° (D) à 
l'accouplement (aux accouple- 
ments) du haut et le raccord à 
45° (G) à l'accouplement (aux 
accouplements) du bas. 
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PREPARE HYDRAULIC 
HOSES 


NOTE: (SECOND COUPLER 
KIT) Repeat steps and 
follow notes for hose 
routing. 


1. Put dust caps (E) on 90 
degree hose fittings. 


2. Install 90 degree fittings (D) 
into end of hoses fittings. 


3. Put one of the color bands 
(J) on 90 degree fittings. Mark 
other end of hose with same 
color for installation to rear 
quick couplers. 


4. Fasten male couplers (H) 
on 90 degree fittings (D). 


5. Put hoses through 
sheathing. Keep yellow and 
gray marked hoses together. 


NOTE: (SECOND COUPLER 
KIT) Put hose sheathing 
over second set of hoses. 
Keeping green and black 
marked hoses together. 


PREPARATION DES 
FLEXIBLES 
HYDRAULIQUES 

NOTE : (SECOND JEU 
D'ACCOUPLEMENT) Refaire 
les opérations et observer les 
recommandations des notes 
pour l'acheminement des 
flexibles. 

1. Poser les capuchons 
antipoussière (E) sur les 
raccords à 90° des flexibles. 


2. Poser les raccords à 90° (D) à 
l'extrémité des raccords des 
flexibles. 


3. Poser l'une des bagues de 
couleur (J) sur les raccords à 
90°. Marquer l'autre extrémité du 
flexible de la même couleur en 
vue de l'installation sur les 
accouplements rapides arrière. 


4. Fixer les accouplements mâles 
(H) sur les raccords à 90° (D). 


5. Faire passer les flexibles dans 
la gaine. Garder ensemble les 
flexibles marqués en jaune et 
gris. 

NOTE : (SECOND JEU 
D'ACCOUPLEMENT) Poser 
une gaine de flexible sur le 
second jeu de flexibles. Garder 
ensemble les flexibles 
marqués en vert et noir. 


4-A 


M119526 (4/12/93) 


ROUTE HOSES - 55 
Series Tractors 


1. Fasten hose fittings to 
hydraulic couplers by footrest. 
Match color/number decal on 
footrest with color band on 
hose fittings. 


NOTE: Other end of hoses 
will be connected to 
couplers in the rear bracket 
matching location (color/ 
number) of footrest decal. 


2. Remove hardware (P and 
S). Discard bolts, save nut on 
(S) bolt. Wiring J-clamp on 
tractor will be installed with 
new J-clamp and bolt from kit. 


3. Route, hoses under 
footrest, under left fender, 
fender bracket; back around 
fender and around ROPS; 
under left side of seat bracket 
to rear couplers. 


NOTE: (SECOND COUPLER 
KIT) Route hoses end under 
center of seat bracket. 


NOTE: (S) bolt goes through 
both the wiring J-clamp and 
hose J-clamp before 
fastening to tractor. 


4. Put J-clamps (1) around 
hoses. Fasten three J-clamps 
(I) to fender with (new 
hardware from kit) M6x20 bolt 
(P), M8x25 bolt (S) (and nut 
removed), and M6x25 bolt (O) 
and M6 nut (nut to outside). 


5. Fasten hoses with tie straps 
(B) to keep sheathing close to 
fittings and hoses away from 
moving parts. 


ACHEMINEMENT DES 
FLEXIBLES - Tracteurs de 
série 55 


1. Fixer les raccords de flexibles aux 
accouplements hydrauliques près 
du repose-pied. Faire correspondre 
la bague de couleur des raccords 
de flexibles avec la couleurle 
numéro figurant sur l'autocollant 
apposé sur le repose-pied. 

NOTE : Brancher l'autre 
extrémité des flexibles aux 
accouplements du support 
arrière, en faisant correspondre 
l'emplacement (couleur/numéro) 
à celui figurant sur l'autocollant 
apposé sur le repose-pied. 

2. Retirer la boulonnerie (P et S). 
Jeter les boulons; conserver l'écrou 
sur le boulon (S). L'attache crochet 
du câblage sur le tracteur est posée 
en même temps qu'une nouvelle 
attache crochet de flexible et un 
nouveau boulon inclus dans le jeu. 
3. Acheminer les flexibles de la 
façon suivante : sous le repose- 
pied, sous le garde-boue de 
gauche, le support de garde-boue, 
en revenant autour du garde-boue 
et autour de l'arceau de sécurité 
puis sous le côté gauche du support 
de siège pour arriver aux accouple- 
ments arrière. 

NOTE : (SECOND JEU 
D'ACCOUPLEMENT) Acheminer 
l'extrémité des flexibles sous le 
centre du support de siège. 
NOTE : Le boulon (S) passe dans 
l'attache crochet du câblage et 
l'attache crochet de flexible 
avant de se fixer au tracteur. 

4. Poser les attaches crochets (l) 
autour des flexibles. Fixer les trois 
attaches crochets (l) au garde-boue | 
avec la boulonnerie neuveincluse 
dans le jeu : le boulon M6 x 20 (P), 
le boulon M8 x 25 (S) (et l'écrou 
retiré) ainsi que le boulon M6 x 25 
(O) et l'écrou M6 (écrou à 
l'extérieur). 

5. Fixer les flexibles avec les 
attaches (B) pour maintenir la gaine 
près des raccords et les flexibles à 
l'écart des pièces mobiles. 
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ROUTE HOSES - 670 
and 770 Tractors 


1. Fasten hose fittings to 
hydraulic couplers by footrest. 
Match location (color/number) 
on decal (T) on footrest with 
color band on hose fittings. 


NOTE: Other end of hoses 
will be connected to 
couplers in the rear bracket 
matching location (color/ 
number) of footrest decal 


(T). 


2. Route hoses under footrest. 
Use tie straps (B) to keep 
sheathing close to fittings and 
hoses along hydraulic lines 
and away from moving parts. 


3. Route hoses along 
hydraulic lines, loop up on 
drive shaft, and back down. 


4. Use tie straps (B) to fasten 
hoses away from moving parts 
and out of way. 


ACHEMINEMENT DES 
FLEXIBLES - Tracteurs 670 
et 770 


1. Fixer les raccords de flexibles 
aux accouplements 
hydrauliques près du repose- 
pied. Faire correspondre la 
bague de couleur des raccords 
de flexibles avec l'emplacement 
(couleur/numéro) figurant sur 
l'autocollant (T) apposé sur le 
repose-pied. 

NOTE : Brancher l'autre 
extrémité des flexibles aux 
accouplements du support 
arrière, en faisant 
correspondre l'emplacement 
(couleur/numéro) à celui 
figurant sur l'autocollant (T) 
apposé sur le repose-pied. 

2. Acheminer les flexibles sous le 
repose-pied. Utiliser les attaches 
(B) pour maintenir la gaine près 
des raccords et les flexibles le 
long des conduites hydrauliques, 
à l'écart des pièces mobiles. 


3. Acheminer les flexibles le long 
des conduites hydrauliques; leur 
faire faire une boucle autour de 
l'arbre d'entraînement et les faire 
redescendre. 


4. Utiliser les attaches (B) pour 
fixer les flexibles à l'écart des 
pièces mobiles et éviter qu'ils ne 
gênent. 
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5. Continue to route hoses up 
along inside of brake rod, left 
fender, and to left side of seat 
bracket (over seat bracket). 


NOTE: (SECOND COUPLER 
KIT) Route hoses along 
hydraulic lines, over drive 
Shaft cover, to right side of 
tractor, along hydraulic 
lines, up along inside of 
brake rod, right fender, and 
over right side of seat 
bracket to rear couplers. 


Fasten hoses with tie 
Straps (B) to keep hoses 
away from moving parts and 
out of way. 


5. Continuer à acheminer les 

flexibles vers le haut, le long de 
l'intérieur de la tige de frein, du 
garde-boue de gauche et sur le 
côté gauche du support de siège 
(par-dessus le support de siège). 


NOTE : (SECOND JEU 
D'ACCOUPLEMENT) 
Acheminer les flexibles le 
long des conduites 
hydrauliques, par-dessus la 
protection de l'arbre 
d'entraînement, vers le côté 
droit du tracteur, le long des 
conduites hydrauliques, vers 
le haut, le long de l'intérieur de 
la tige de frein, du garde-boue 
de droite et par-dessus le côté 
droit du support de siège, vers 
les accouplements arrière. 


Fixer les flexibles avec les 
attaches (B) pour les maintenir 
äl'écart des pièces mobiles et 
éviter qu'ils ne gênent. 
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FASTEN HOSES 


NOTE: 55 Series tractor 
shown in photo. Hoses on 
70 Series are routed above 
seat bracket. 


1. Match location (color/ 
number) hose connectors 
with couplers. 


2. Fasten straight hose fittings 
to 90 degree fitting (D) and 45 
degree fitting (G) on left 
couplers in rear bracket. 


NOTE: (SECOND COUPLER 
KIT) Fasten hose fittings to 
right couplers in rear 
bracket, matching location 
(color/number) to front 
fittings. 


3. Fasten sheathing and 
hoses to seat bracket and 
hydraulic lines and away from 
moving parts with tie straps 
(B). 


FIXATION DES FLEXIBLES 


NOTE : C'est le tracteur série 
55 qui est représenté sur la 
photo. Sur les véhicules de 
série 70, les flexibles sont 
acheminés au-dessus du 
support de siège. 


1. Faire correspondre 
l'emplacement (couleur/numéro) 
des connecteurs de flexibles 
avec les accouplements. 


2. Fixer les raccords de droite 
des flexibles au raccord à 90° (D) 
et au raccord à 45° (G) sur les 
accouplements de gauche du 
support arrière. 


NOTE : (SECOND JEU 
D'ACCOUPLEMENT) Fixer les 
raccords de flexibles aux 
accouplements de droite du 
support arrière, en faisant 
correspondre l'emplacement 
(couleur/numéro) à celui des 
raccords avant. 

3. Fixer la gaine et les flexibles 
au support de siège ainsi que les 
conduites hydrauliques à l'écart 
des pièces mobiles en utilisant 
les attaches (B). 
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